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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): 
Arrieta: *tʃáŋkoloŋka
Bakio: ðámaʒoko
Bermeo: krū́śiɣrā́ma
Berriz: 
Bolibar: damáxóko
Busturia: 
Dima: irúarī́ke
Elantxobe: kwáðrūn, *dámatan
Elorrio: śéiʒ̯etara
Errigoiti: dámaka
Etxebarri: 
Etxebarria: damáxokó, damáxokúen
Gamiz-Fika: 
Getxo: 
Gizaburuaga: 
Ibarruri (Muxika): *śeiʒ̯etan
Kortezubi: márk̄ara
Larrabetzu: ðáma, *árīetara olɣéu̯
Laukiz: 
Leioa: *kwáðrure
Lekeitio: kurt̄síen
Lemoa: irúarī́ke
Lemoiz: 
Mañaria: 
Mendata: dámaka
Mungia: *íruarī́ke
Ondarroa: tʃintʃirī́kan
Orozko: rā́ǰan
Otxandio: irúmark̄an
Sondika: 
Zaratamo: 
Zeanuri: kwáðrūre
Zeberio: 
Zollo (Arrankudiaga): iruarī́tera
Zornotza: laukántoaka, irúkantoaka

Araba

Aramaio: 

Gipuzkoa

Aia: tʃɔrɛ̄ń éiɲ̯ (?), tʃɔrɛ̄ń iβíʎi (?), 
dámaxokuá

Amezketa: 
Andoain: 
Araotz (Oñati): ðamáxoku

Arrasate: 
Arroa (Zestoa): damáxokuá (mark.)
Asteasu: dámaxokú
Ataun: sipló
Azkoitia: ðãmbaxóko
Azpeitia: 
Beasain: 
Beizama: 
Bergara: 
Deba: 
Donostia: rāǰetan
Eibar: damáxoko
Elduain: 
Elgoibar: damaxóko
Errezil: damáxokó
Ezkio-Itsaso: 
Getaria: 
Hernani: 
Hondarribia: tʃiŋgotʃiŋguan
Ikaztegieta: lau̯kántoie̯n
Lasarte-Oria: 
Legazpi: aritʃikitan - xokatsen (mark.), 

damaxokue (mark.)
Leintz Gatzaga: *irúfilan
Mendaro: ðamáxokó
Oiartzun: 
Oñati: ðamáxoko
Orexa: 
Orio: 
Pasaia: 
Tolosa: 
Urretxu: 
Zegama: arī́tʃuritán

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: 
Alkotz: 
Aniz: śorɣ̄ínmarā
Arbizu: 
Beruete: 
Donamaria: śorɣ̄íɲddoko, śorɣ̄íɲddokun
Dorrao / Torrano: 
Erratzu: śorɣínmarā
Etxalar: art̄sáij̯oko
Etxaleku: 
Etxarri (Larraun): 
Eugi: 
Ezkurra: trū́keán

Gaintza: 
Goizueta: 
Igoa: árt̄saiǰ̯okó
Jaurrieta: ʃilóala
Leitza: karɛ̄rá
Lekaroz: śorɣ̄ínmarīan
Luzaide / Valcarlos: art̄sáin̯ǰóko
Mezkiritz: 
Oderitz: 
Suarbe: 
Sunbilla: śorɣ̄ínmár,̄ śorɣinmarā́
Urdiain: dámbaxóko
Zilbeti: 
Zugarramurdi: art̄sáin̯ddokóa (mark.)

Lapurdi

Ahetze: 
Arrangoitze: póke
Azkaine: art̄sáin̯ǰokúa (mark.)
Bardoze: párāklík
Beskoitze: art̄sain̯ǰóko
Donibane Lohizune: aRtsáiɲ̯ǰoko
Hazparne: aRdsain̯máRa
Hendaia: 
Itsasu: márēl
Makea: art̄sáim̯ár ̄
Mugerre: 
Sara: art̄sáin̯ǰóko
Senpere: *art̄sáin̯ǰokó
Urketa: 
Uztaritze: 
Nafarroa Beherea
Aldude: platóʃ
Arboti: 
Armendaritze: art̄saiɲ̯ddóko
Arnegi: art̄sáin̯ǰóko
Arrueta: 
Baigorri: art̄sain̯ǰoko
Bastida: 
Behorlegi: 
Bidarrai: 
Ezterenzubi: art̄sain̯ǰóko, art̄sain̯ǰoko 

hándi, art̄sain̯ǰoko ttípi
Gamarte: art̄sáiɲ̯ǰokoa (mark.)
Garrüze: art̄saiɲ̯ǰokó
Irisarri: art̄sáin̯ǰóko
Izturitze: art̄sein̯márā
Jutsi: art̄sain̯ǰoko

Landibarre: artsáiɲ̯ddokó
Larzabale: art̄saiɲ̯oko
Uharte Garazi: ars̄áin̯ǰokó

Zuberoa

Altzai: 
Altzürükü: 
Barkoxe: artsaɲʒókhy
Domintxaine: artsánǰókwa (mark.)
Eskiula: 
Larraine: artsaɲʒókhy
Montori: opalé (?)
Pagola: artsaɲǰókhy (?)
Santa Grazi: art̄saɲʒóky
Sohüta: alamarélø, okarḗ
Urdiñarbe: okáRølé
Ürrüstoi: artsain̯ʒokhy
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ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





2338. Mapa: tres en raya / marelle (1) / tick-tack-toe, noughts and crosses

GALDERA: 67170  ALG: 1276

dama(joko)  
artzainjoko  
sorginjoko  
artzainmarra  
sorginmarra  
iruarrike  
irukantoaka  
(iru)marka  
kuadrure  
irufilan	 	
seietan  
rayetan  
txingo-txingo  
txintxirrikan  
bestelakoak  

Leioa: Bai, yokoa bai; igual indaba-garaukes iru iten daunak irebasi. Usena... 
Zegama: Arrí txikík jartzé [ziren] otán... arrí txurík, illárea osáu ber. 
Ataun: Kolórekók, bátek txúrizkók eta béstek gorrík, béti íllará fórmatzekó, zipló. 
Errezil: Bakóitzak íru arrí, bátek txurik eta béstiak gorrík, ta bátek aurréna ipíñiko zun erdíñ, da 

aurréna illáran ipíntzen zittunak irábazi [“damájokó”].
Donostia: Rayetan neskak eta mutillak igual-igual. 
Pasaia: Itxian da baporian e baita ibildu izandu gea, onek eztakit ze izen duen... jolastu bai; izena ez. 
Leitza: Karekiñ iñ arrastoan au te... sukaldean itten giñunen ikatzaakin... batek banaar alek eta 

bestek arta alek. 
Bardoze: Baziren behin hiru karratu, gio hau ina zen aantzu khuutzia bezala, gio hua zen parraklik, 

gio bazen e le chapio, hiru hek eta etziren geiho. Hiru hek khentzen zuten le chapio eta hiru leno 
hirunazkakoak eta behar zen bentik hentxetat harria áurdiki eta...

Gamarte: Lurrian iten duzu lau kantonetako bat, hari emain dakozu kuutzian marra alderdi guzietan 
eta gio beste ttipi bat goro, ua re ber gauzan eta geo ezartzen tzien harriak eta gio bi marro bi 
puntetan, le jeux des dames da uri.

Pagola: Artzañ-yokhia, axuriak eta otsoak, hamasei axui eta bi otso, oai e ai nüzü haurrekin borthako 
harri huntan. 

- Hiru harri txiki ilaran jartzean datzan jolasaren izena 
galdetu da.
- Herri batzuetan adberbioak jaso dira.
- Bestelakoak: alamarele (Sohüta), aritxikitan jokatu (Legazpi), 
arrietara olgeu (Larrabetzu), arritxuritan (Zegama), karrera 
(Leitza), krusigrama (Bermeo), kurtzien (Lekeitio), marrel 
(Itsasu), okarre (Sohüta), okarrele (Urdiñarbe), opale 
(Montori), parraklik (Bardoze), platox (Aldude), poke 
(Arrangoitze), trukean (Ezkurra), txankolonka (Arrieta), 
txorren eiñ (Aia), txorren ibilli (Aia), xiloala (Jaurrieta), 
ziplo (Ataun), ziploan (Ataun). 


